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had two co-rulers, his maternal cousin Narasinhamurti as a deputy king and his son
Kertanagara. The latter was proclaimed king along with his father in 1254. The
chapter five Kertanagara brings to light his conquests of various islands, such as
Bali or southern regions of Sumatra, and his spiritual affairs and international
diplomacy. Kertanagara proclaimed himself a deity and treated himself equal to
Kublai Khan. The Java ruler rejected the great khan’s claim to become his vassal. In
turn Kublai Khan ordered a punitive expedition against Singhasari. But everything
changed when the Chinese sailed to Java. The chapter six Singasari Falls, Majapahit
Rises is a bloody story of many intrigues resulted in the Kkilling of old Kertanagara,
a short rule of his killer, Prince Jayakatwang of Kediri, and the accession to the
throne of Wijaya/Widjaya who founded Majapahit both a city and a realm. The
Chinese were driven out of Java by the Wijaya's forces whom they previously helped
to destroy Jayakatwang. These events are described in the chapter seven Brawls
and Betrayals.

The chapter eight Friends Turn Foes shows revolts against the King Wijaya who
took the name Kertarajasa Jayawardhana, by his old friends and companions who
were with him during his exile when Jayakatwang searched for his head. After the
death of Wijaya in 1309 his son Jayanegara ascended the throne but he faced many
intrigues in his court. The widow of Wijaya and last daughter of Kertanagara, Queen
Gayatri Rajapatni helped a man of low origin named Gajah Mada ‘Enraged/Rutting
Elephant’, to become patih or the first minister of first Singhasari (as part of the
kingdom) and then of Majapahit. Van der Linde claims Gajah Mada killed its second
king Jayanegara in 1328 (p. 176-177) while there is but an option.

The chapter nine Pomp and Splendour shows Gajah Mada and his efforts to
become the patih of all kingdom and to build an empire conquering different lands.
Another topic is the birth and early years of Hayam Wuruk who became King of
Majapahit in 1350 when his mother Tribhuwanatunggadevi died. She was the ruler
after the assassination of her brother Jayanegara.

The chapter ten The Wedding Disaster tells a terrific story of unsuccessful wed-
ding between Hayam Wuruk and a Sundanese Princess. It was an intrigue by Gajah
Mada who wanted the Sunda Kingdom a vassal of Majapahit. But the Sunda king
could give his daughter to Hayam Wuruk as the equal partner and independent
ruler. He decided to fight to death, and the Battle of Bubat in 1359 ended in massa-
cre. The Sundanese were crushed, their king was killed, their princess made a sui-
cide. There was a root of hostility between the Javanese and the Sundanese which
is still alive...

The chapter eleven Royal Progress focuses on Hayam Wuruk’s journey
throughout East Java. It was the journey when Prapafica learned the story of Ken
Angrok from the old abbot and collected data for his own Desawarnana. The chap-
ter also offers a story of the sraddha ceremony for the late Queen Gayatri Rajapatni
in 1362 CE when she joined gods, according to the Old Javanese beliefs. She passed
away in 1350 but the ceremony was held twelve years after. In 1364, the old patih
Gajah Mada also left this world. Hayam Wuruk was now in the full powers. But
there were seeds of future decline. A Majapahit vassal in Sumatra, Adityawarman
proclaimed himself king and sent a mission to China. He was punished but
Majapahit began to lose control over its remote possessions. Chapter twelve Death
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Javanese words bras/baras and vaas ‘rice’ known from inscriptions of the late ninth
and early tenth centuries [Zakharov, 2023]. The word savah ‘irrigated rice field’
also appears in epigraphy. Rice probably was domesticated in Southeast Asia. Millet
seems much more problematic in Old Javanese context as this cereal usually grows
in non-tropical zones. There is no exact date for the beginning of the Borobudur
construction, contrary to the statement that it took place in 778 CE (p. XV).

Second, there are few ungrounded hypotheses which may create new myths.

For example, Ken Dedes, a wife of Ken Angrok, disappeared from all authentic
historical documents after her husband was assassinated and buried but Van der
Linde attributes to her a sacrificial suicide of a hara-kiri style joined with the Hindu
sati, or self-burning ritual in the fire of the dead husband (p. 62). A good phantasy
but not a successful hypothesis: there is no actual data which would show such a
habit among the royal families of Singhasari and Majapahit times.

Another case concerns the last ruler of the Singhasari Kingdom Kertanagara
who is shown as participating in ritualistic Tantric sexual intercourses (p. 98) while
there is no clear evidence of his such actions. Van der Linde admits it in an endnote
(p- 311, n. 160) but a good tale wins the game.

The Chapter 5 attributed a statue to ‘Young Kertanagara’. The statue is kept in
the Hermitage in Saint Petersburg, Inv. No. BD-543 (p. 97, 311, n. 158). But there is
a hermaphrodite divinity as it has the female left breast and male right breast. The
divinity also has four arms. Van der Linde writes in the endnote (p. 311, n. 158) that
there is Harihara Ardhanari [Deshpande, 2016, p. 389] and it just ‘resembles’
Kertanagara but it has no grounds.

Third, there are misspellings and multiple systems of transliteration of Chinese
and Old Javanese.

There is a constant mixture of different systems of Chinese transliteration
throughout the book. The one can find an outdated Wade-Giles along with the pin-
yin: Peking and I Ching/I Tsing on p. 86, passim, and 46 and Zhao Rugua on p. 67
and even more strange Ta-tu on p. 85 and Dadu on the pp. 139, passim, for X£R
Dadi (modern Beijing).

There is an omission of the last letter ‘i’ in the name of Zhou Qufei & %&3E who
was an author of Lingwai waida £85}4X% / Representative Answers from the Region
beyond the Mountains (1178) and a subject of the Song Empire (p. 45). Another
misspelling is the Old Javanese loanword from Sanskrit for a divine door-keeper,
guardian of the gate dwdrapala which is spelt as darwapala (p. 69, passim) or dhar-
wapala (p. 315) but it appears in the correct simplified form on p. 89. A misspelling
is Ma Huen (p. X1) instead of correct Ma Huan S #.

Anyway, Majapahit: Intrigue, betrayal and war in Indonesia’s greatest empire is
a beautiful story of the long-forgotten Old Javanese kingdom. It reads easily and
naturally, and takes you to a long-vanished land of Hindu and Buddhist priests,
strong rulers and cunning ministers, palm wine and bloody intrigues. Majapahit
comes to life again...
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